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Schüco Schiebe- und Hebeschiebesystem ASE 80.HI und ASE 60​ – Profilübersicht Schüco ASE 60
Schüco Sliding and Lift-and-Slide System ASE 80.HI and ASE 60 – Overview of profiles for Schüco ASE 60​

Maßstab 1:4​
Scale 1:4​

Zusatzpro�le schmaler Verhakungsbereich Design Line​
Supplementary pro�les for Design Line narrow interlocking section​

Zusatzpro�le schmaler Verhakungsbereich Design Line mit erhöhter Statik​
Supplementary pro�les for Design Line narrow interlocking section with increased statics​

Flügelpro�l, innen​
Vent pro�le, inside​

Flügelpro�l, außen​
Vent pro�le, outside​

Pfostenpro�l, 1-gleisig​
Mullion pro�le, single-track​

Flügelpro�l, innen​
Vent pro�le, inside​

Flügelpro�l, außen​
Vent pro�le, outside​

Pfostenpro�l, 1-gleisig​
Mullion pro�le, single-track​
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Schüco Griff-Designlinie​
Schüco range of feature handles

Schüco SmartStop​
Schüco SmartStop

Schüco SmartClose​
Schüco SmartClose​
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Accessories – Schüco range of feature handles​

Schüco Griff-Designlinie​
Schüco range of feature handles​

Ein durchgängiges Griffdesign für alle Anwendungsbereiche​
A uniform handle design for all areas of use​

Griffe und Drücker müssen genau wie alle  
anderen Komponenten hohe Ansprüche an 
Funktionalität und Design erfüllen. Schüco hat 
deshalb eine Griff-Familie entwickelt, die sich 
mit ihrer durchgängigen Gestaltung nahtlos  
in die Designlinien der Schüco Fenster und  
Türen einfügt. Sie bietet zudem effiziente 
Funktionalitäten für die Gebäudeautomation 
und -sicherheit.​

Schüco Griffe und Drücker sind komfortabel  
zu bedienen und überzeugen auf technisch und 
ästhetisch höchstem Niveau mit einer klaren 
Formensprache, die zusätzliche Designakzente 
setzt. Ob im Gewerbe-, Objekt- oder Wohnbau, 
für alle Fenster-, Tür- und Schiebesysteme, mit 
mechanischer oder elektrischer Funktionalität – 
Schüco Griffe sind die perfekte Lösung für alle 
Anforderungen.​

As with all other components, handles and 
pulls must meet high requirements in terms of 
functionality and design. Schüco has therefore 
developed a collection of handles, which fit 
seamlessly into the range of Schüco windows 
and doors with their matching design. The  
collection also offers efficient functionality  
for building automation and security.

Schüco handles are easy to operate. Techno-
logically advanced and highly attractive,  
their clean lines make an additional design 
statement. Whether they are to be used in  
industrial, commercial or residential construc-
tion, for all window, door and sliding systems, 
with mechanical or electrical functionality – 
Schüco handles are the perfect solution for  
all requirements.​



Schüco 87Zubehör – Schüco Griff-Designlinie
Accessories – Schüco range of feature handles​

Ac
ce

ss
or

ie
s

Zu
be

hö
r​

Ausgezeichnet:  
die Schüco  

Griff-Designlinie​
Award-winning: 

 the Schüco range of 
feature handles​

iF product design award 2006​
Das durchgängige Designkonzept überzeugte 
auch das renommierte Industrie Forum Design 
in Hannover: Die Schüco Griff-Designlinie  
erhielt den begehrten iF-Award 2006.​
​

iF product design award 2006
The uniform design concept also impressed 
the renowned Industry Forum Design in  
Hanover: the Schüco range of feature  
handles was awarded the prestigious  
iF Award in 2006.​

Perfekte Lösung für jeden Einsatzbereich​
•	 Private und gewerbliche / öffentliche Bauten
•	 Einbruchhemmung​​
•	 Rauch- und Brandschutz​
•	 Flucht- und Rettungswege nach  

DIN EN 1125 und DIN EN 179​
•	 Empfehlung nach GUVV  

(Gemeinde-Unfall-Versicherungsverband)​
•	 Mechatronische Beschläge  

(Schüco TipTronic und Schüco AvanTec)​

Perfect solution for every area of use​
•	 Private and public / commercial buildings​
•	 Burglar resistance
•	 Smoke and fire protection​
•	 Emergency exits and escape routes  

in accordance with DIN EN 1125  
and DIN EN 179​

•	 Recommended by GUVV (community  
accident insurance association)​

•	 Mechatronic fittings  
(Schüco TipTronic and Schüco AvanTec)​

Schüco Fenstergriff​
Schüco window handle​

Schüco Türdrücker​
Schüco door handle​

Schüco Handhebel für Schiebesysteme​
Schüco sliding system handle​



Schüco Handhaben​  Schüco door pulls​

Handhaben für Schiebeelemente​  Handles for sliding units​

Griff ohne Profilzylinderausnehmung,  
nur für innen​
Handle without profile cylinder recess,  
inside only​

Griff mit Profilzylinderausnehmung und  
Griffschale​
Handle with profile cylinder recess and  
handle recess​

Griffgarnitur mit Profilzylinderausnehmung,  
für innen und außen​
Handle set with profile cylinder recess,  
inside and outside​

Handhaben für Hebeschiebeelemente​  Door pulls for lift-and-slide units​

Griff ohne Profilzylinderausnehmung und  
Griffschale​
Handle without profile cylinder recess and  
handle recess​

Griff mit Profilzylinderausnehmung und  
Griffschale​
Handle with profile cylinder recess and  
handle recess​

Griffgarnitur mit Profilzylinderausnehmung,  
für innen und außen​
Handle set with profile cylinder recess,  
inside and outside​

Griff, abnehmbar​
Removable handle​
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Schüco Handhaben​  Schüco door pulls​

Handhaben für Schiebeelemente​  Handles for sliding units​

Griff ohne Profilzylinderausnehmung,  
nur für innen​
Handle without profile cylinder recess,  
inside only​

Griff mit Profilzylinderausnehmung und  
Griffschale​
Handle with profile cylinder recess and  
handle recess​

Griffgarnitur mit Profilzylinderausnehmung,  
für innen und außen​
Handle set with profile cylinder recess,  
inside and outside​

Handhaben für Hebeschiebeelemente​  Door pulls for lift-and-slide units​

Griff ohne Profilzylinderausnehmung und  
Griffschale​
Handle without profile cylinder recess and  
handle recess​

Griff mit Profilzylinderausnehmung und  
Griffschale​
Handle with profile cylinder recess and  
handle recess​

Griffgarnitur mit Profilzylinderausnehmung,  
für innen und außen​
Handle set with profile cylinder recess,  
inside and outside​

Griff, abnehmbar​
Removable handle​

Übersicht der Schüco Griff-Designlinie für Schiebesysteme​
Overview of the Schüco range of feature handles for sliding systems​
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Schüco SmartStop​
Schüco SmartStop​

Produktvorteile​ Product benefits​

Design​ Design​

•	 Profilintegrierte Lösung für eine  
harmonische Optik​

•	 Profile-integrated solution for a  
harmonious appearance​

erweiterte Funktionen​ enhanced functions​

•	 Neue Schüco Dämpfertechnologie: einsetzbar 
für Fahrflügel in Schiebe- und Hebeschiebe- 
systemen​

•	 Steigerung des Bedienkomforts und  
der Sicherheit​

•	 New Schüco absorber technology: can be used for 
moving vents in sliding and lift-and-slide systems​

•	 Increased security and operating convenience​

Verarbeitungsvorteile​ Fabrication benefits​

•	 Einfache Montage in der Beschlagsnut​
•	 Schnelle Revision und Nachjustierung ohne 

Flügelausbau​​

•	 Easy installation in the fittings groove​
•	 Fast revision and re-adjustment without needing  

to remove the vent​​

Schüco SmartStop bietet erhöhte Sicherheit bei Schiebetüren​
Schüco SmartStop offers increased security for sliding doors​​

Schüco SmartStop sorgt mit innovativer  
Technologie für einen neuen Standard bei  
der Bediensicherheit von Schiebe- und Hebe-
schiebesystemen: Der Fahrflügel wird beim 
Schließen außerhalb der möglichen Klemm- 
zone sanft und sicher per Dämpfermechanik 
gestoppt – auch bei sehr schneller Beschleu- 
nigung. Anschließend kann der Flügel in den 
Blendrahmen geschoben und verriegelt wer-
den. Auch in puncto Design und Service über-
zeugt Schüco SmartStop: Das mechanische 
System wird unsichtbar in das Flügelprofil  
integriert und bietet eine servicefreundliche 
Wartung inklusive Nachjustierung ohne  
Flügelausbau.​

Schüco SmartStop uses innovative technology 
to provide a new standard of operating safety 
for sliding and lift-and-slide systems. When 
closing, the moving vent is stopped gently and 
safely outside of the possible crushing zone by 
means of an absorber mechanism – even 
when accelerating rapidly. The vent can then 
be pushed into the outer frame and locked. 
Schüco SmartStop also features impressive 
design and service: the mechanical system is 
concealed in the vent profile and offers easy 
maintenance including re-adjustment without 
needing to remove the vent.​
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Zubehör – Schüco SmartClose
Accessories – Schüco SmartClose​

Schüco SmartClose​
Schüco SmartClose​

Produktvorteile​ Product benefits​

Design​ Design​

•	 Profilintegrierte Lösung für eine  
harmonische Optik​

•	 Profile-integrated solution for a  
harmonious appearance​

erweiterte Funktionen​ enhanced functions​

•	 Neue Schüco Dämpfertechnologie: einsetzbar 
für Fahrflügel in Hebeschiebesystemen​

•	 Steigerung des Bedienkomforts und  
der Sicherheit​

•	 New Schüco absorber technology: can be used for 
moving vents in lift-and-slide systems​

•	 Increased security and operating convenience​

Verarbeitungsvorteile​ Fabrication benefits​

•	 Einfache Montage in der Beschlagsnut​
•	 Schnelle Revision und Nachjustierung ohne 

Flügelausbau​​

•	 Easy installation in the fittings groove​
•	 Fast revision and re-adjustment without needing  

to remove the vent​​

Schüco SmartClose ist für Premium-Schiebesysteme erhältlich​
Schüco SmartClose is available for premium sliding systems​

Neue Maßstäbe für Bedienkomfort bei  
Hebeschiebesystemen setzt das innovative 
Schüco SmartClose System: Eine innovative 
Dämpfermechanik bremst den Fahrflügel sanft 
ab und zieht ihn nahezu geräuschlos in seine 
Endposition im Blendrahmen. Der Flügel muss 
dann nur noch manuell verriegelt werden. 
Weitere Systemvorteile: Die profilintegrierte 
Lösung fügt sich unsichtbar in das harmo- 
nische Schiebesystemdesign ein und ist zur 
weiteren Komfortsteigerung auch öffnungs- 
seitig einsetzbar. Schüco SmartClose bietet 
eine servicefreundliche Wartung inklusive 
Nachjustierung ohne Flügelausbau.​

The innovative Schüco SmartClose system 
sets new standards of operating convenience 
for lift-and-slide systems. An innovative ab-
sorber mechanism gently stops the moving 
vent and pulls it almost silently into its end  
position in the outer frame. The vent then only 
needs to be locked manually. Other system 
benefits include that the profile-integrated 
solution is concealed in the harmonious  
sliding system design and can also be used on 
the opening side to further increase the level 
of convenience. Schüco SmartClose offers 
easy maintenance including re-adjustments 
without the need to remove the vent.​
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Schüco – System solutions for windows, 
doors and façades
Based in Bielefeld, Schüco International KG  
develops and sells system solutions for  
windows, doors and façades. With more than 
4750 employees worldwide, the company 
strives to be the industry leader in terms of  
service and technology today and in the future. 
In addition to environmentally friendly products 
for residential and commercial buildings, the 
building envelope specialist offers consultation 
and digital solutions for all phases of a building 
project – from the initial idea through to design, 
fabrication and installation. 12,000 fabricators, 
developers, architects and investors around the 
world work together with Schüco. The company 
is active in more than 80 countries and achieved 
a turnover of 1.460 billion euros in 2016.​

Schüco – Systemlösungen für Fenster,  
Türen und Fassaden
Die Schüco International KG mit Sitz in Bielefeld 
entwickelt und vertreibt Systemlösungen für 
Fenster, Türen und Fassaden. Mit weltweit über 
4.750 Mitarbeitern arbeitet das Unternehmen 
daran, heute und in Zukunft Service- und  
Technologieführer der Branche zu sein. Neben 
ressourcenschonenden Produkten für Wohn- 
und Arbeitsgebäude bietet der Gebäudehüllen-
spezialist Beratung und digitale Lösungen für 
alle Phasen eines Bauprojektes – von der ini- 
tialen Idee über die Planung und Fertigung bis 
hin zur Montage. 12.000 Verarbeiter, Planer,  
Architekten und Investoren arbeiten weltweit 
mit Schüco zusammen. Das Unternehmen ist  
in mehr als 80 Ländern aktiv und hat in 2016  
einen Jahresumsatz von 1,460 Milliarden Euro 
erwirtschaftet.​

Schüco International KG
www.schueco.com


